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Explication des symboles

Vous devez lire, comprendre et respecter l‘ensemble des consignes d‘avertissement.

Avertissement ! Risque de rebond. Prémunissez-vous contre un rebond de la tronçon-
neuse et évitez tout contact avec l’extrémité du guide-chaîne.

N‘utilisez pas l‘appareil d‘une main.

Utilisez toujours l‘appareil à deux mains.

Portez toujours des lunettes et un casque de protection, ainsi qu‘une protection auditive.

Lisez entièrement le mode d‘emploi avant d‘utiliser l‘appareil.

Lorsque vous utilisez l‘appareil, portez toujours des gants de sécurité anti-vibrations.

Lorsque vous utilisez l‘appareil, portez toujours des chaussures de sécurité antidéra-
pantes résistant aux coupures.

Il est important de porter des vêtements de protection pour les pieds, les jambes, les 
mains et les avant-bras.

Attention ! Utilisation de la tronçonneuse associée à une technique de grimper cordé. 
Avant de débuter le travail, familiarisez-vous avec toutes les consignes de travail ! 

Interdiction d‘allumer un feu ouvert sur le lieu de travail!

Orifice de remplissage du carburant.

40:1 Mélange de carburant et d’huile 40: 1
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Nombre de révolutions

Orifice de remplissage de l‘huile de chaîne.

Bouton du starter

Réglage du frein de chaîne : 
Flèche blanche: Frein de chaîne inactif 
Flèche noire: Frein de chaîne actif 

Sens de montage de la chaîne de la tronçonneuse

Niveau de puissance acoustique garanti de l‘appareil.

Attention! Surface chaude

Puissance du moteur

Poids
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m DANGER

Le fabricant de cet équipement ne doit pas être pas-
sible de la loi applicable sur la responsabilité du pro-
duit pour les dommages résultant de cet appareil ou 
de cette unité à l‘adresse:
•	 Installation et remplacement de pièces de re-

change non originales,
•	 Suppression ou la modification des composants de 

sécurité.

5.	 Consignes de sécurité

Consignes générales
•	 Pour garantir la sécurité d‘utilisation, l‘opéra-

teur doit impérativement lire ce mode d‘em-
ploi afin de se familiariser avec la manipulation 
de la tronçonneuse. Les opérateurs ne disposant 
pas des informations nécessaires peuvent com-
promettre leur propre sécurité, ainsi que celle de 
tierces personnes par une utilisation non conforme.

•	 La tronçonneuse ne doit être confiée qu‘à des utili-
sateurs qualifiés et possédant une expérience des 
scies d‘entretien arboricole. Le mode d‘emploi doit 
leur être transmis.

•	 Cette tronçonneuse ne doit en aucun cas être uti-
lisée par des enfants et des adolescents de moins 
de 18 ans. Cependant, cette interdiction peut être 
levée concernant les adolescents de plus de 16 
ans si l‘utilisation de cette tronçonneuse s‘effec-
tue à des fins de formation sous la supervision d‘un 
spécialiste.

•	 L‘utilisation de cette tronçonneuse réclame la plus 
grande attention.

•	 Elle ne doit être utilisée que par des personnes en 
bonne condition physique. La fatigue entraîne peut 
être à l’origine d’un manque d‘attention. La plus 
grande attention est de mise, en particulier en fin 
de journée de travail. Tous les travaux doivent s‘ef-
fectuer dans le calme et avec prudence. L‘opéra-
teur est responsable vis-à-vis des tiers.

•	 Ne travaillez jamais sous l’influence de l’alcool, de 
drogues ou de médicaments.

•	 En cas d‘utilisation au cœur d‘une végétation faci-
lement inflammable et par temps de sec, ayez un 
extincteur à portée de main (risque d’incendie en 
forêt).

Équipement de protection individuelle
•	 Pour éviter toute blessure à la tête, aux yeux, 

aux mains, aux pieds, ainsi que toute perte 
d‘audition lors de l‘utilisation de la tronçon-
neuse, vous devez porter les équipements de 
protection et les protections corporelles sui-
vants.

4.	 Utilisation conforme

Cet appareil est une tronçonneuse particulièrement 
légère et maniable, dotée d‘une poignée supérieure. 
Cette tronçonneuse a été conçue tout spécialement 
pour effectuer l’élagage et l’entretien des arbres. L‘uti-
lisation de ce type de tronçonneuse est par consé-
quent réservée aux opérateurs ayant reçu une forma-
tion supplémentaire pour effectuer des travaux en na-
celle élévatrice ou en utilisant la technique du grim-
per cordé.
Cette tronçonneuse est conçue pour une utilisation 
occasionnelle pour couper des branches de faible 
section, pour entretenir les arbres fruitiers, pour 
l‘abattage, l‘ébranchage et le tronçonnage.

Les travaux d‘abattage ou la préparation du bois de 
chauffage ne peuvent avoir lieu que si le diamètre du 
bois n‘excède pas la longueur de coupe (20 cm). Pour 
ces travaux, nous recommandons de recourir à une 
tronçonneuse conventionnelle avec un grand écart 
de poignée ou une grande longueur de coupe.

Qui ne doit pas utiliser la machine:
Les personnes qui ne sont pas fémiliariéses avec la 
notice d’utilisation , les enfants de moins de 16 ans, 
les personnes qui sont l’emprise de l’alcool, de dro-
gues , de médicaments, qui sont fatiguées ou ma-
lades.

Conformément aux consignes d‘utilisation conforme, 
l‘appareil a pour unique vocation de scier le bois. 
L‘abattage des arbres est réservé aux personnes 
ayant la formation correspondante. Le fabricant dé-
cline toute responsabilité quant aux dommages dus 
à une utilisation non conforme ou à une fausse ma-
nipulation.

L‘appareil doit être uniquement utilisé pour effectuer les 
opérations pour lesquelles il a été conçu. Toute autre 
utilisation est considérée comme étant non conforme. 
Le fabricant décline toute responsabilité quant aux 
dommages ou blessures qui en résulteraient. Dans ce 
cas, l‘utilisateur est le seul responsable.

Remarque : nos appareils n‘ont pas été conçus pour 
une utilisation commerciale, artisanale ou indus-
trielle. Nous déclinons toute responsabilité si l‘appa-
reil est utilisé à des fins commerciales, artisanales 
ou industrielles, ou dans le cadre d‘activités compa-
rables.
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La réglementation en vigueur et les mesures de 
sécurité préconisées par la caisse de prévoyance 
doivent être respectées ! Tout non-respect en-
traîne un risque d‘accident élevé! Pour utiliser la 
tronçonneuse dans les arbres, nous vous recom-
mandons d‘utiliser systématiquement une na-
celle. Il est extrêmement dangereux de travailler 
en rappel et ce type de travail nécessite impéra-
tivement une formation spéciale. L‘opérateur doit 
avoir été formé à l‘utilisation d‘équipements de 
sécurité et aux techniques de grimper cordé ! En 
cas de travail dans les arbres, vous devez utili-
ser des sangles, des cordes, ainsi que des mous-
quetons. Utilisez des systèmes de retenue pour 
la tronçonneuse et l‘opérateur!

ATTENTION !
Risque d’empoisonnement. Les gaz d’échappe-
ment, carburants, vapeurs d’huile, sciure et lu-
brifiants sont nocifs. Les gaz d’échappement ne 
doivent pas être inhalés.

Consommables / Ravitaillement
•	 Lors du ravitaillement en carburant de la tronçon-

neuse, le moteur doit être arrêté.
•	 Il est interdit de fumer et d‘allumer un feu ouvert.
•	 Avant le ravitaillement, laissez refroidir la machine.
•	 Les carburants peuvent contenir des substances 

semblables à des solvants. Évitez tout contact 
des hydrocarbures avec la peau et les yeux. Lors 
du ravitaillement, portez des gants de protection.  
Changez souvent de vêtements de protection et 
nettoyez-les. N‘inhalez pas les vapeurs de carbu-
rant. Toute inhalation des vapeurs de carburant 
peut causer des dommages corporels.

•	 Veillez à ne renverser ni du carburant, ni de l‘huile 
de chaîne. Si du carburant ou de l‘huile sont ren-
versés, nettoyez immédiatement la tronçonneuse. 
Le carburant ne doit pas entrer en contact avec les 
vêtements. Si les vêtements sont souillés par du 
carburant, changez immédiatement de vêtements.

•	 Veillez à ce que ni du carburant, ni de l‘huile de 
chaîne ne pénètre dans le sol (protection de l‘envi-
ronnement). Utilisez un support adéquat.

•	 Ne procédez jamais au ravitaillement dans un es-
pace clos. Les vapeurs de carburant s‘accumulent 
au sol (risque d‘explosion).

•	 Fermez bien les bouchons du réservoir de carbu-
rant et du réservoir d‘huile.

•	 Pour démarrer la tronçonneuse, changez d‘empla-
cement (placez-vous à au moins 3 mètres de l‘em-
placement de l’emplacement choisi pour faire le 
plein).

•	 Les carburants ne peuvent pas être stockés indé-
finiment. Par conséquent, vous ne devez acheter 
que le volume devant être consommé dans un dé-
lai raisonnable.

•	 Portez des vêtements adaptés à la situation, c‘est-
à-dire ajustés, mais ne risquant pas de vous gêner. 
Abstenez-vous de porter des bijoux ou vêtements 
susceptibles de se prendre dans les broussailles 
ou dans les branches. Si vos cheveux sont longs, 
portez impérativement un filet!

•	 Pour tout travail en forêt, portez un casque de pro-
tection qui vous protégera des chutes de branches. 
Vérifiez régulièrement l’état du casque de protec-
tion et remplacez-le au plus tard après 5 ans. Uti-
lisez uniquement des casques de protection ayant 
été testés.

•	 La visière de protection du casque (ou bien des lu-
nettes de protection) protège des sciures et éclats 
de bois. Pour éviter toute blessure aux yeux, por-
tez toujours une protection des yeux ou du visage 
lorsque vous utilisez la tronçonneuse.

•	 Pour éviter toute perte d‘audition, portez un dispo-
sitif individuel d’atténuation du bruit adapté. (Pro-
tection auditive, bouchons d‘oreille en mousse ou 
en cire, etc.).

•	 La veste de sécurité anti-coupures comporte plu-
sieurs couches de nylon tissé et protège des cou-
pures. Vous devez la porter en permanence lors 
des travaux en nacelle ou en grimper cordé.

•	 La salopette de sécurité comporte plusieurs 
couches de nylon tissé et protège des coupures. Il 
est vivement recommandé d‘y avoir recours.

•	 Les gants de travail en cuir résistant font partie de 
l‘équipement prescrit et doivent être portés en per-
manence lors de l‘utilisation de la tronçonneuse.

•	 Lors de l‘utilisation de la tronçonneuse, vous devez 
porter des chaussures ou des bottes de sécurité 
dotées de semelles antidérapantes, de coques en 
acier et de jambières. Les chaussures de sécurité 
avec insert anti-coupures protègent des coupures 
et garantissent votre sécurité. Pour travailler dans 
les arbres, les bottes de sécurité doivent convenir 
à l‘escalade.

•	 Maintenez la tronçonneuse en bon état de fonction-
nement. Toute maintenance inadaptée, toute utili-
sation de pièces de rechange non conformes ou 
tout retrait ou modification des équipements de sé-
curité peut entraîner de graves blessures corpo-
relles ou dommages matériels.

•	 Utilisez uniquement des rails de guidage de re-
change et chaînes de tronçonneuse recommandés 
par le fabricant. Les rails de guidage et chaînes de 
tronçonneuse de rechange incorrects peuvent faire 
rompre la chaîne et/ou provoquer un recul.

ATTENTION!:
Cette tronçonneuse a été conçue tout spécia-
lement pour effectuer l’élagage et l’entretien 
des arbres. Tous les travaux réalisés avec cette 
tronçonneuse doivent être uniquement effec-
tués par des opérateurs qualifiés et compétents 
pour l’utilisation d’une tronçonneuse de ce type !  
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•	 Arrêtez immédiatement le moteur si vous 
constatez un changement de comportement de 
l‘appareil.

•	 Le moteur doit être arrêté pour vérifier la ten-
sion de la chaîne, la retendre, la remplacer et 
remédier aux dysfonctionnements.

•	 Si la chaîne entre en contact avec des pierres, des 
clous ou d‘autres objets durs, arrêtez immédiate-
ment le moteur et vérifiez l’ensemble des organes 
de coupe (chaîne et guide-chaîne).

•	 Lors des pauses et avant de quitter le lieu de tra-
vail, arrêtez la tronçonneuse et rangez-la de ma-
nière à ce que personne ne soit en danger.

•	 Ne placez pas la tronçonneuse chaude sur de 
l‘herbe sèche ou sur des objets inflammables. Le 
pot d’échappement est brûlant (risque d‘incendie).

•	 ATTENTION!: Après l’arrêt de la tronçonneuse, 
l‘huile s‘écoulant de la chaîne et du guide peut 
contaminer le sol! Utilisez toujours un support adé-
quat.

Rebond (Kickback)
•	 La tronçonneuse peut effectuer un mouvement de 

recul dangereux.
•	 Ce mouvement de recul survient si la partie supé-

rieure de l’extrémité du guide-chaîne entre inopiné-
ment en contact avec du bois ou d‘autres objets 
durs.

•	 Avant que la chaîne de la tronçonneuse soit guidée 
par le trait de coupe, la tronçonneuse peut déraper 
de côté ou avoir un soubresaut. 
(ATTENTION!: Risque élevé de rebond!)

•	 La tronçonneuse fait alors une embardée et revient 
avec force et à grande vitesse en direction de l‘opé-
rateur (risque de blessure !).

Pour éviter tout rebond, respectez les indications 
suivantes:
•	 Ne travaillez pas avec le nez du guide-chaîne. N’ef-

fectuez pas de mortaisage, ce travail est réservé 
aux opérateurs spécialement formés à ce travail !

•	 Ne quittez pas le nez du guide des yeux. Faites 
particulièrement attention lorsque vous reprenez 
une coupe déjà amorcée.

•	 Commencez la coupe alors que la chaîne de tron-
çonneuse tourne!

•	 Affûtez toujours correctement la chaîne de tron-
çonneuse. Veillez en particulier à ce que la hauteur 
du limiteur de profondeur soit correcte!

•	 Ne sciez jamais plusieurs branches à la fois ! Lors 
de l‘ébranchage, veillez à ne toucher aucune autre 
branche.

•	 Lors du tronçonnage, faites attention aux troncs 
très proches les uns des autres.

•	 Le carburant et l‘huile de chaîne ne doivent être 
transportés et stockés que dans des récipients aux 
normes et présentant le marquage correspondant. 
Les enfants ne doivent pas avoir accès au carbu-
rant et à l‘huile de chaîne.

Mise en service
•	 Ne travaillez pas seul : en cas d‘urgence, 

quelqu‘un doit se trouver à proximité (à portée 
de voix).

•	 Veillez à ce qu‘aucun enfant ni aucune autre per-
sonne ne se trouve dans la zone de travail à la tron-
çonneuse. Faites aussi attention aux animaux.

•	 Avant de commencer le travail ou après une 
chute de la tronçonneuse, vérifiez le parfait 
fonctionnement et l’état conforme aux pres-
criptions de la tronçonneuse ! Vérifiez en par-
ticulier que le frein de chaîne fonctionne, que le 
guide-chaîne est bien monté, que la chaîne de la 
tronçonneuse est affûtée et tendue conformément 
aux prescriptions, que l’ergot d’arrêt de chaîne est 
monté solidement, que la gâchette d‘accélérateur 
se déplace sans entrave et que son dispositif de 
blocage fonctionne bien, que les poignées sont 
propres et sèches et que l‘interrupteur Marche/Ar-
rêt fonctionne.

•	 La tronçonneuse ne doit être mise en service 
qu‘après assemblage complet. Par principe, la 
tronçonneuse ne doit être utilisée qu‘une fois en-
tièrement montée!

•	 Avant le démarrage, l‘opérateur doit être dans une 
position stable.

•	 Démarrez la tronçonneuse en suivant soigneuse-
ment la description du mode d‘emploi. Toute autre 
technique de démarrage est interdite.

•	 Lors de la mise en service, la machine doit être ap-
puyée sur un support et correctement maintenue . 
Le guide et la chaîne ne doivent pas être entravés.

•	 Lors du travail, la tronçonneuse doit être te-
nue à deux mains. Placez la main droite sur la 
poignée arrière et la main gauche sur la poignée 
en arceau. Saisissez fermement les poignées avec 
les pouces repliés. Il est très dangereux de travail-
ler d’une main étant donné que la tronçonneuse 
peut basculer de manière incontrôlée à la fin de la 
coupe (risque élevé d‘accident). En travaillant d’une 
main, il est impossible d‘amortir un éventuel rebond 
(Kickback)!

•	 ATTENTION: Lorsque vous relâchez la gâchette 
d‘accélérateur, la chaîne continue brièvement à 
tourner (effet de roue libre).

•	 Vous devez vérifier en permanence que vous êtes 
dans une posture convenable.

•	 La tronçonneuse doit être manipulée de manière à 
ne pas inhaler les gaz d‘échappement. Ne travail-
lez jamais en espace clos (risque d‘axphyxie).
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•	 Procédez aux coupes de long à un angle aussi 
plat que possible. Procédez avec la plus grande 
prudence car la griffe ne peut pas être utilisée.

•	 Retirez le le guide-chaîne du bois uniquement 
lorsque la chaîne est en mouvement.

•	 Si plusieurs coupes sont réalisées, relâchez l‘accé-
lérateur entre les coupes.

•	 Faites attention lors de la coupe de bois éclaté. Les 
éclats de bois sciés peuvent être projetés (risque 
de blessures).

•	 En sciant avec la partie supérieure du guide-chaîne 
de la tronçonneuse, elle peut être refoulée en di-
rection de l‘utilisateur si la chaîne se bloque pen-
dant la coupe. Par conséquent, dans la mesure du 
possible, sciez avec la partie inférieure du guide 
chaîne, et la scie est tirée en s’éloignant du corps 
vers le bois.

•	 Le bois contraint doit toujours être incisé du côté de 
la compression. Ce n‘est qu‘ensuite que la sépara-
tion peut avoir lieu du côté de la tension. Vous évi-
terez ainsi de coincer le guide-chaîne.

ATTENTION!:
Les travaux d‘abattage et d‘ébranchage, ainsi 
que les travaux réalisés sur des bois abattus par 
le vent ne doivent être réalisés que par des per-
sonnes formées à cet effet ! Risque de blessure!
•	 Pour l‘ébranchage, la tronçonneuse doit autant que 

possible être appuyée sur le tronc. N‘utilisez pas le 
nez du guide pour tronçonner (risque de rebond).

•	 Faites impérativement attention aux branches 
contraintes. Ne désolidarisez pas les branches 
pendantes par le dessous.

•	 Ne montez pas sur le tronc pour ébrancher.
•	 Vous ne devez commencer les travaux d‘abat-

tage qu‘après avoir fait les vérifications sui-
vantes:
a)	Seules les personnes procédant à l‘abattage 

doivent se trouver dans la zone correspondante.
b)	 Toute personne procédant à l‘abattage doit pou-

voir se replier sans rencontrer d’obstacle lors de 
la chute de l’arbre (la zone de repli doit corres-
pondre à un espace d’environ 45° à l’arrière de 
la direction prévue pour la chute de l’arbre ).

c)	 La base du tronc doit être exempte de corps 
étrangers, de broussailles et de branches. 
Conservez une posture correcte (risque de tré-
bucher).

d)	Un autre emplacement de travail doit être dis-
tant d‘au moins deux fois et demi la longueur 
de l‘arbre. Avant l‘abattage la direction de chute 
doit être déterminée et vous devez vérifier que 
personne ni rien ne se trouve à moins de 2 fois 
1/2 la longueur de l‘arbre!

•	 Contrôlez l‘arbre :
Inclinaison - branches désolidarisées ou mortes - 
Hauteur de l‘arbre - Porte-à-faux naturel - L‘arbre 
est-il vermoulu ?

Comportement et technique à adopter pour le 
travail
•	 Travaillez uniquement lorsque les conditions de vi-

sibilité et de luminosité sont bonnes. Faites parti-
culièrement attention si le support est glissant, hu-
mide, verglacé et enneigé (risque de glisser). Le 
risque de glisser est d‘autant plus important sur du 
bois fraîchement coupé (écorce).

•	 Ne travaillez jamais sur un sol instable. Attention 
aux obstacles dans la zone de travail : risque de 
trébucher. Vous devez vérifier votre posture en per-
manence.

•	 Ne tronçonnez jamais au-dessus de la hauteur des 
épaules.

•	 Ne tronçonnez jamais debout sur une échelle.
•	 Il est interdit de monter dans l‘arbre et de réaliser 

une intervention sans système de retenue adapté 
pour l’opérateur et la machine. Nous recomman-
dons de toujours intervenir à partir d‘une nacelle.

•	 Ne vous penchez pas trop.
•	 Maniez la tronçonneuse en veillant à ce qu‘aucune 

partie de votre corps ne se trouve dans l‘axe de la 
coupe.

•	 Vous ne devez utiliser la tronçonneuse que pour 
couper du bois.

•	 Ne touchez pas la terre avec la chaîne de tronçon-
neuse en marche.

•	 N‘utilisez pas la tronçonneuse pour faire levier ou 
pour écarter les morceaux de bois et autres objets.

•	 Éliminez les corps étrangers de la zone de coupe 
comme du sable, des pierres, des clous, etc. Des 
corps étrangers endommagent le dispositif de 
coupe et peuvent conduire à un mouvement de 
recul dangereux (rebond).

•	 Lors du sciage du bois de coupé, veillez à disposer 
d‘un bon appui (si possible, un chevalet de sciage). 
Ne maintenez pas le bois avec le pied ou ne le 
faites pas tenir par une autre personne.

•	 Empêchez les rondins de tourner.
•	 Pour les entailles et coupes d‘abattage et de 

débit, positionnez la griffe d’abattage contre le 
bois à couper. Il est également recommandé d‘uti-
liser la griffe d’abattage pour couper les branches 
de fort diamètre.

•	 Avant toute coupe de débit, plaquez solidement 
la griffe avant de commencer à couper le bois avec 
la chaîne de tronçonneuse en marche. La tronçon-
neuse est remontée à l’aide de la poignée arrière 
et guidée avec la poignée en arceau. La griffe sert 
de centre de rotation. Le repositionnement s‘effec-
tue en appuyant légèrement sur la poignée en ar-
ceau. La scie est ainsi légèrement retirée vers l’ar-
rière. Enfoncez la griffe et soulevez à nouveau la 
poignée arrière.

•	 Les coupes en plongée et de long ne doivent 
être réalisées que par des personnes formées 
à cet effet (risque de rebond accru).


